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Norrländsk uppslagsbok – ett unikt kunskapsprojekt 
Håkan Atius, Lars-Erik Edlund och Marianne Nejati 

I mitten på 1980-talet, när arbetet med Natio-
nalencyklopedin satte igång vid Bokförlaget Bra 
Böcker i Höganäs, engagerades i redaktionen 
bland andra Lars-Erik Edlund och Marianne 
Nejati. Båda lämnade ganska snart Höganäs för 
Umeå, men hade naturligtvis, såsom återbörda-
de umebor, kvar förbindelser med förlaget. 

Vid den här tiden arbetade dessutom i led-
ningen för Nationalencyklopedin tre personer 
med norrländsk bakgrund: chefredaktören och 
divisionschefen Kari Marklund och redaktions-
chefen Hans Sundström, båda ursprungligen 
norrbottningar, samt redaktionschefen Kenneth 

Åström som kom från Gävle. Dessa personella 
kopplingar var etablerade när planeringen av 
Norrländsk uppslagsbok, eller som den i en 
början hette: Norrländskt lexikon, påbörjades. 

Artikelförfattaren Håkan Attius har doku-
menterat det initiala arbete som utfördes under 
1990, ett arbete som uppvisar största entusiasm 
och myckna arbetsinsatser. Det är på basis av 
dessa minnesanteckningar som bakgrunden kan 
beskrivas så väl. 

En viktig utgångspunkt för arbetet med upp-
slagsboken var förstebibliotekarien vid Univer-
sitetsbiblioteket i Umeå Erik Carlquists artikel i 

Inför arbetet med Norrländsk uppslagsbok intervjuades Umeå universitets dåvarande rektor Lars Beckman samt från
humanistiska fakulteten Håkan Attius och Lars-Erik Edlund, som just då planlade uppslagsverket. Året var 1990 och 
artikeln om det planerade uppslagsverket publicerades i Upp i Norr. För flyg- och affärsresenärer. 
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Norrländsk Tidskrift 1987, där han uppehåller 
sig vid det krympande utrymme som regionen 
Norrland över tid fått i befintliga uppslagsverk: 
i Svensk Uppslagsbok från 1947–1955 med 54 
rader, i Bra Böckers lexikon från 1970- och 
1980-talet med endast 8 rader. Detta fick Carl-
quist att formulera ett förslag om att skapa ”ett 
norrländskt lexikon, som sammanfattade allt 
aktuellt vetande om Norrland”. 

I samtal som tidigt år 1990 fördes mellan 
Erik Carlquist, Kari Marklund och Håkan Atti-
us diskuterades hur ett sådant norrländskt lexi-
kon skulle kunna ta sig ut. Sonderingar gjordes 
bland annat med Umeå universitetets rektor 
Lars Beckman, landshövdingen i Västerbottens 
län Sven Johansson samt geografiprofessorn 
Erik Bylund, vilka alla visade stort intresse. 

Den 15 maj 1990 kallades på Erik Bylunds 
initiativ till överläggning mellan Kari Marklund, 
Lars Beckman, Sven Johansson, Lars-Erik Ed-
lund och Håkan Attius, vilket resulterade i att 
Beckman, Bylund, Edlund och Attius bildade en 
”interimistisk planeringsgrupp för utgivning av 
Norrländskt lexikon”. Gruppen bestämde ”att 
artiklarna [skulle] utformas som längre upp-
satser – den vetenskapliga karaktären betona-
des – och kunskapen således hierarkiseras, dvs. 
i kortare artiklar skall finnas hänvisning till ett 
övergripande sammanhang. De längre artiklar-
na [skulle] också förses med litteraturanvisning-
ar.” 

Ett interimistiskt vetenskapligt råd under 
ledning av Attius och med Edlund som sekre-
terare sammanträdde strax före midsommar 
1990. Det kan finnas skäl att nämna dem som, 
förutom presidiet, deltog: Lars Beckman, Jör-
gen Björklund, Erik Bylund, Phebe Fjellström, 
Egil Johansson, Olof Kleberg, Mauno Lassila, 
Kjell Lundholm, Kari Marklund, Jon Erik Nord-
strand, Olof Rune och Hans Sundström. Man 
noterar i efterhand den närmast totala mansdo-
minansen. 

De båda förlagsrepresentanterna, Kari 
Marklund och Hans Sundström, redogjorde 
vid detta möte för geografisk omfattning och 
uppläggning samt för kostnad för det planera-
de verket: 7 000 uppslagsord varav 500 ”stör-
re sammanhangsskapande artiklar” om de fem 
nordliga länen, 2 000 bilder samt 4 band om 
vardera 432 sidor. Kostnaderna beräknades till 
omkring 10 miljoner kr för redaktionen, 4,5 mil-
joner kr för sättning och tryckning samt tillkom-
mande kostnader för marknadsföring och dist-
ribution av planerade 15 000 exemplar. Mycket 
i denna planering kom att förverkligas, men 
upplagan blev till sist mindre och kostnaderna 
i slutändan (avsevärt) högre än vad som nämns 
här. Vid sammanträdet uppdrogs åt Erik Bylund 
att tillsammans med landshövdingen ”projekte-
ra för ansökan om medel ur det utökade Läns-
anslaget”, och Lars Beckman blev ordförande i 
sponsringsgruppen. 

I ett femsidigt dokument från september 
1990 redogjorde Håkan Attius och Lars-Erik 
Edlund detaljerat för planering, sponsrings-
kontakter, strukturering och hierarkisering av 
artiklarna liksom utarbetande av ”normalin-
struktion” för skribenterna samt en plan för det 
fortsatta arbetet. Senare under hösten togs be-
slut om att det som hittills kallats Norrländskt 
lexikon istället skulle bli Norrländsk uppslags-
bok, förkortat NU. 

Nu kunde planerna på att förverkliga Norr-
ländsk uppslagsbok sättas i verket på allvar. 
Inte minst måste ordmassan, alltså de plane-
rade orden, fastställas. I detta arbete deltog ett 
stort antal experter från olika ämnesområden, 
huvudsakligen akademiker och bland dem ett 
flertal från Humanistiska fakulteten. Uppdraget 
var att föreslå uppslagsord inom de respektive 
ämnesområdena samt att radsätta artiklarna, 
det vill säga att ange det antal rader som varje 
artikel skulle omfatta. Dessutom föreslogs skri-
benter. 



180 

Här ser man ett uppslag som visar mångfalden av artiklar som finns i Norrländsk uppslagsbok. 
Här kan man bland annat läsa om Ovikenbonaderna, oxbär, Axel Oxenstierna och ozonforsk-
ningen. Ur Norrländsk uppslagsbok, volym 3, s. 371. 
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Här ser vi två av recensionerna av Norrländsk uppslagsboks första volym (1993), publicerade i Dagens Nyheter 
(Thomas Nordegren) och Västerbottens-Kuriren (Olof Kleberg). 

Det var dock inte bara akademiker som kom 
att engagera sig i framtagandet av uppslagsor-
den. Lars-Erik Edlund, som senare blev verkets 
chefredaktör, engagerade rader av lokalhistori-
ker, som kom att utgöra ett viktigt komplement 
till övriga experter eftersom de hade kännedom 
om just sina hembygder. 

Till arbetet knöts i ett tidigt skede också ett 
antal allmängranskare. Som ett stöd i arbetet 
hade redaktionen dessutom ett antal special-
granskare. En av dem, Erik Bylund, besökte re-
daktionen flera gånger i veckan och var med sitt 
breda kunnande ett viktigt stöd. Detsamma gäll-
de naturgeografen Mauno Lassila, som senare 
kom att ingå i redaktionen som redaktör bland 

annat för området geografi och kommunikatio-
ner. 

Redaktionens arbete leddes av redaktions-
chefen Marianne Nejati, och dessutom fanns ett 
antal redaktörer och assistenter samt en bildre-
daktör. Därutöver fanns vid redaktionens sida 
korrekturläsare och en kunnig lexikograf. 

Antalet redaktörer varierade mellan de fyra 
banden. Christer Edeholt, Hans Fällman, Ola 
Kellgren, Jenny Lindblad och Lillian Rathje var 
med från allra första början, liksom chefredaktör 
och redaktionschef. Erik Carlquist – som skrev 
den nämnda artikeln i Norrländsk Tidskrift – 
samt den nämnde Mauno Lassila arbetade ock-
så tidvis som redaktörer. Även andra redaktörer 
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och som sagt ett antal assistenter deltog genom 
åren i arbetet. 

Uppemot 1000 författare tingades av redak-
tionen. En del var vana skribenter, andra mer 
ovana att skriva men kunniga på sina special-
områden. Allt eftersom artiklarna insändes till 
redaktionen skrevs de in i datorn i ett special-
skrivet program för bearbetning av uppslags-
orden i olika stadier av processen (inskrivning, 
redigering, granskning och så vidare fram till 
tryckningen). Därefter tog den tidsödande redi-
geringen vid. 

Samtidigt med redigeringen skedde en yt-
terligare faktagranskning. Det föll sålunda på 
redaktörens lott att granska födelse- och döds-
år i personartiklar, korrekt stavning av både 
person- och ortnamn, eventuella släktförhål-
landen, uppgifterna om företagens grundande 
med mera. En betydande granskningsuppgift 
hade geografiredaktören med tanke på den stora 
mängden församlingar (socknar), kommuner, 
landskap, län där det ju förekommer många år-
tal, ortnamn och andra sakuppgifter som måste 
granskas utifrån primärkällorna. 

Tre sammanhangsskapande artiklar utgjor-
de uppslagsorden finnar, Norrland och samer. 
Redan från början hade sagts att kunskapen 
skulle utgå från dessa huvudartiklar, därför 
nedlades mycken tid för planering av dem. För 
planeringen av dessa tre artiklar hade Lars-Er-
ik Edlund huvudansvaret. Vi skall uppehålla oss 
lite vid artiklarnas struktur och innehåll. 

Den centrala artikeln Norrland i volym 3 
omfattar 75 tättryckta, rikt illustrerade sidor, 
där inte minst ett stort antal helt nya kartor togs 
fram för att illustrera provinsens mångfald. I 
artikeln behandlas Norrland som region, dess 
gränser och administrativa indelning, naturför-
hållanden som berggrund, jordarter, växt- och 
djurliv med mera, befolkningsförhållanden, för-
historisk och historisk utveckling, näringsliv och 
infrastruktur, religiösa förhållanden, Norrland 
på kartor och i konst och litteratur samt norr-

ländska dialekter och ortnamn. Ett urval av käl-
lor och litteratur anges också. 

Samer möter i det sista bandet i en artikel 
som löper över 35 sidor. Artikeln börjar med re-
dogörelser för samernas bosättningsområden, 
befolkning och förhistoria, fortsätter med ett av-
snitt om den historiska utvecklingen med bland 
annat statsmakternas betydelse för det samis-
ka samhället, samerna i relation till nybyggare, 
varpå följer avsnitt om pälshandel, jakt och fiske 
och renskötsel. Ett avsnitt behandlar samerätts-
frågor, ett annat samiska språkförhållanden. Av-
snitt om byggnader, kosthåll, dräktskick, slöjd 
och silver samt om samfärdsel och transporter 
ingår också i blocket. Dessutom avhandlas tradi-
tionella trosförhållanden, kristnande samt över-
sättning av de kyrkliga böckerna till samiska. 
Därtill finns avsnitt om folklore, sagor, littera-
tur, konst och konsthantverk, musik, teater och 
film. Skolväsendet och massmedier behandlas i 
särskild ordning liksom dagens svenska same-
samhälle samt samerna i forskningens ljus. Ett 
stort arbete lades ned på valet av illustrationer. 

Redan i den första volymen finner vi arti-
keln finnar. Den är på 25 sidor, är därmed den 
kortaste av de sammanhangsskapande artiklar-
na och den av de tre som ännu inte funnit sin 
form; artikeln borde, sett i efterhand, ha getts 
en struktur som mera påmint om artikeln om 
samerna. I artikeln läser man om finnarnas ur-
sprung, historia i norra Sverige (och angräns-
ande områden), traditionella näringar, kyrkliga 
förhållanden och befolkning. Dessutom behand-
las finska dialekter och den språkliga utveckling-
en efter 1809, ort- och personnamn, skola och 
undervisning, finskspråkig litteratur och teater i 
norr samt folklig sång och musik. Särskilda av-
snitt ägnas nya tidens finnkolonisation samt de 
finska flyktingarna. 

Karakteristiskt för dessa tre artiklar är att de 
är internt sammanhangsskapande, det vill säga 
skapar samband med andra artiklar inom upp-
slagsboken, men också söker sätta in det norr-
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ländska området i ett större geografiskt och 
historiskt sammanhang. När man efter 25 år 
läser artiklarna finner man att beskrivningarna 
av det norrländska området i detta större per-
spektiv ligger nära dåtidens forskningsfront, vil-
ket är förtjänstfullt, samtidigt som man inser att 
forskningsfronten avsevärt rört sig sedan verket 
slutfördes 1996. Inte minst har forskningen vid 
Umeå universitet lämnat bestående bidrag; jäm-
för härvidlag kapitlet Nordliga studier i denna 
volym. 

Norrländsk uppslagsbok skulle inte enbart 
vara en akademisk produkt utan även ta upp lo-
kala förhållanden, sockenoriginal, speciella hän-
delser och så vidare. Lokalforskare var till stor 
hjälp när skribenter saknades eller uppgifter var 
svåra att kontrollera. En av dessa var Lars Erics-
son, Umeå, men bördig från Stöde i Medelpad. 
Hans kunnande om framför allt de medelpadska 
förhållandena var till god hjälp både då det gäll-
de historiska skeenden och sockenhistoria. För 
Härjedalens del var Erik J. Bergström i Öster-
sund till ovärderlig hjälp. Dessutom var han en 
utmärkt skribent, van att publicera alster i lokal-
historiska tidskrifter och antologier. 

Att just kontrollera uppgifter (födelsedata, 
sockenhistoriska händelser och dylikt) var för-
hållandevis svårt och tidsödande. Ibland fanns 
en sockenhistorik, årsbok, biografi över någon 
lokalt känd person, men när sådana källor sak-
nades var lokalhistoriker som Lars Ericsson och 
Erik J. Bergström till stor hjälp. I dag finns in-
ternet med enorma mängder data, men det var 
inte fallet under förra delen av 1990-talet då det-
ta verk tillkom. 

En viktig funktion hade förstås bildredaktö-
ren Ola Kellgren. Vi hade i honom en redaktör 
med stor kunskap om såväl historiska som nu-
tida bilder. Att välja rätt illustration innebar att 
artikeln i fråga lyfte. Det var viktigt att inte il-
lustrera artiklar bara för illustrationernas skull. 
Bilderna skulle tillföra texten någon ytterligare 
dimension. 

Ett betydelsefullt inslag i uppslagsverket var 
dess kartor, där inte minst artikeln Norrland il-
lustreras med en svit tematiska kartor som upp-
visar skillnader mellan det naturgeografiska och 
kulturgeografiska Norrland. Många av kartorna 
i Norrländsk uppslagsbok togs fram i samarbe-
te med det då pågående Nationalatlasprojektet, 
men en hel del skapades också vid redaktionen 
i samverkan med författarna. Kartorna har ett 
bestående värde. 

Något som inte funnits i tidigare uppslags-
verk var rutorna med texter ur kända författares 
verk, berättelser om olika lokala företeelser, så-
som häxprocesser och bygdesägner, dialektprov 
och en mängd andra saker. Dessa blev mycket 
uppskattade, och uppmärksammades också av 
recensenter (se nedan). 

De hundra sista sidorna i volym 4 utgörs 
av ett index i fyra täta spalter, vilket upptar ett 
urval av alla de företeelser, orter och personer 
som nämns i uppslagsboken. Med hjälp av in-
dexet återfinner man begrepp som så att säga är 
dolda i texterna, och det är därigenom ett slags 
nyckel till verket. Det var en stor arbetsinsats att 
få till stånd detta index. Arbetet utfördes inom 
arbetsenheten Diabas i Bjurholm, där man med 
stöd av arbetsmarknadsinsatser inrättat en stör-
re redaktion. Arbetet leddes av Lars Biström, på 
den tiden studierektor vid Castorskolan. 

Redaktionen hade att följa en stram utgiv-
ningsplan. Det innebar att såväl skribenter-
na som granskarna måste leverera artiklar på 
utsatt tid. Alla höll givetvis inte deadline varje 
gång, och ibland fick vi helt sonika beställa en 
försenad artikel av en ny skribent. Detta innebar 
redaktionella problem på grund av det pressade 
tidsschemat. 

Norrländsk uppslagsboks fyra band tillkom 
åren 1993 till 1996 och producerades i en tid då 
man inte enkelt kunde googla fram informatio-
ner på nätet. Men också i andra avseenden ar-
betade vi i en helt annan tekniksituation än den 
vi idag disponerar. Kontakterna med skribenter 
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och granskare skedde brevledes eller över tele-
fon. På telefax fick vi också många texter från 
våra skribenter, på termopapper i långa sjok. 
På morgnarna kunde redaktionens faxrum vara 
fyllt med dessa ”rullar”. 

Arbetet tog totalt fem år i anspråk. Under 
dessa år varierade, som sagt, personalstyrkan. 
Somliga kom, andra gick. Utgivningen hade inte 
den bästa ekonomin, och efter första volymen 
drog sig Bokförlaget Bra Böcker ur. I de norr-
ländska tidningarna kunde man då läsa rubri-
ker som ”Skånska jättens svek mot Norrland” 
(insändare i Västerbottens-Kuriren den 29 
september 1993). Nu bildade en rad norrländ-
ska institutioner Norrlands Universitetsförlag i 
Umeå AB som fortsatte med utgivningen av vo-
lym 2–4. Det var också under denna tid en oer-
hörd ekonomisk press på redaktionsledningen 
och redaktörerna. Den lojalitet som redaktionen 
visade Norrländsk uppslagsbok var, måste man 
konstatera, alldeles enastående. Sensommaren 
1994, exempelvis, förlorade alla sina tjänster, 
men när arbetet efter några veckor startade, ja 
då var alla de forna medarbetarna tillbaka. Hat-
ten av för den redaktionen! Det nedlades mycket 
arbete för att hålla hela skutan flytande. 

Verket mottogs övervägande positivt i tid-
ningar och tidskrifter. Olof Kleberg konstatera-
de när första bandet lanserats i en artikel under 
rubriken ”Norrländsk fångstgrop” (Västerbot-
tens-Kuriren den 15 maj 1993) bland annat föl-
jande: ”Norrländsk uppslagsbok är både läcker 
och lärd, både lättsam och läsvärd. Man ser att 
den brås på storebror Nationalencyklopedin. 
Samma format, samma tre spalter, mycket bil-
der, ofta utlagda i marginalen. Ändå ger Norr-
ländsk uppslagsbok just det mer personliga och 
lite intima intryck som den kan tillåta sig, i mot-
sats till den mer officiella Nationalencyklope-
din. De längre texterna är ofta välskrivna, ofta 
en smula subjektiva. Här och där finns dikter, 
prosatexter och källor avtryckta. Detta ger färg 
åt framställningen. Ändå förefaller det som om 
de som hållit i denna oerhört svåra uppgift inte 

fallit för frestelsen att göra ett norrländskt hur-
ra-verk.” När det tredje bandet publicerats re-
flekterade Tomas Forser i Expressen (17 januari 
1996), i anslutning till detta senare, kring verket 
och skrev: ”Fri från etnokulturella överslag rela-
tiviserar den […] något som brukar gå som na-
tionell identitet. Hjortron men inte krusbär har 
Sverige i den här uppslagsboken.” 

Men naturligtvis fanns läsare som var mindre 
nöjda, som många gånger meddelade högst be-
rättigade korrigeringar. Ibland kunde man dock 
helt bortse från kritiken. Det var exempelvis en 
upprörd man som ringde och undrade varför 
inte jazzlegendaren Stan Getz nämndes; alla vis-
ste ju att han var född i Nordmaling. Redaktö-
ren ringde sin expert, som fick sig ett gott skratt. 
Stan Getz var definitivt inte född i Nordmaling, 
däremot gitarristen Sven Geys (1926–66). Ett 
missförstånd således. 

Fortfarande träffar man många personer 
som slår upp saker i Norrländsk uppslagsbok 
i sina forskningsarbeten, i arbete vid tidnings-
redaktioner eller i mer populära sammanhang. 
De visioner som tidigt utkristalliserade sig för 
uppslagsboken, förverkligades i allt väsentligt i 
arbetet, vilket kom att utgöra en unik och kolos-
salt stor uppvisning i samverkan med det omgi-
vande samhället. 

Källor 

Artikelns inledning bygger på detaljerade min-
nesanteckningar som förvaras hos Håkan Attius 
rörande planeringsarbetet under år 1990. I ett 
omfattande material hos Lars-Erik Edlund, nu-
mera överlämnat till Avdelningen för arkiv och 
specialsamlingar, Umeå universitetsbibliotek, 
återfinns primärmaterialet för uppbyggnaden av 
ordmassan, artiklar i olika faser av bearbetning, 
dokumentation beträffande artiklarna finnar, 
Norrland och samer med mera. Privat förvarar 
Edlund dessutom ett stort antal recensioner och 
anmälningar. 


